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1. CÍL PRÁCE (uvedte, do jaké míry byl splněn):
Student|<a si vytk|a jako cí| své diplomové práce poskytnout ucelený náhled na prob|emati|<u
pře|<|adatelského procesu se zaměřením na přek|ad z francouzštiny do češtiny. Protože je v práci podán
přehled mnoha postupů a metod, které pře|<|adate| při své činnosti využívá, a to v pojetí různých teoreti|<ů
přek|adu, tento cí| by| dle mého názoru beze zbytku sp|něn.

2' OBSAHOVÉ ZPRACOvÁNÍ (naroenost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost
příloh apod.):
Student|ra si vybra|a poměrně náročné téma, při jehož zpracování uplatni|a i tvůrčí přístup, třebaže sama
nepře|<|áda|a, ale především porovnávala originá|ní a přeložené texty z h|ediska četnosti užití
pře|r|adate|ských postupů podle Tionové. Zároveň však provedla i kritickou ana|ýzu překladů, poukáza|a na
některé nesrovnalosti či chyby v přek|adech a snaži|a se navrhnout i v|astní řešení daného překladate|ského
prob|ému. V teoretic|<é části (s. 4-36) autorka předkládá poznatky z ob|asti teorie přek|adu odborných textů,
popisuje jednot|ivé etapy přek|adatelského procesu a různé přek|adatelské postupy. V praktic|ré části (s. 37-
73) pak podrobně ana|yzuje četnost užití přek|adate|ských postupů v přek|adech deseti vybraných novinových
článků a dosažené výs|edky prezentuje pomocí grafů a uváděných přík|adů. Součástí praktické části je i
zmíněná kritická ana|ýza přek|adů' v níž poukazuje ne |exikální, gramatické i stylistické chyby, kterých se
pře|t|adate|é č|ánků dopustili, a navrhuje v|astní řešení. Jak vyplývá z rozsahu teoretické a praktické části,
jejich poměr je vyrovnaný. Podí| v|astní práce je však daleko vyšší, nebot' kromě vyhodnocení výsledků
provedené ana|ýzy, které najdeme v praktické části, by|o třeba nejprve provést časově náročnou ana|ýzu
přel<|adů novinových článků z h|edis|<a četnosti užití přek|adate|ských postupů, jež se a|e do rozsahu
praktické části nepromít|a, nebot' je spo|u s novinovými č|ánky a jejich překlady vhodně uvedena
v příslušných přílohách.

3' FORMÁLNÍ Úpneve (azykovy projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost
členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.):
Po formá|ní stránce je předkládaná diplomová práce na ve|mi dobré úrovni, což p|atí i o její jazykové a
stylistické úrovni. Práce není zatížena gramatickými chybami ani přek|epy, jazykový projev autorky je ve|mi
|<u|tivovaný' Vzh|edem k tématu je logické, že je práce psána v českém jazyce. Kapitoly a podkapito|y jsou
uspořádány v |ogickém s|edu' jejich rozsah odpovídá důIežitosti řešené prob|ematiky. Také rozsah použitých
informačních zdrojů odpovídá nárokům |dadeným na dip|omovou prácio nicméně vzhledem kjarykovému
zaměření autor|ry je škoda, že nevyuži|a pro zpracování tématu i cizojazyčné zdroje a teoretic|ré poznatky
zahraničních autorů by|y jen převzaty od Knittlové. Citace a odkazy na použitou literaturu a jiné informační
zdroje odpovídají normě. Rovněž grafická úprava práce, grafy i pří|ohy jsou kvalitní.

4. STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a s|abé stránky, originalita
myšlenek apod.):
Dip|omovou práci studentky Evy Vlčkové považuji za nadstandardní po obsahové i formá|ní stránce. Podaři|o
se jí efektivně propojit teoretické poznatky s jejich praktickým využitím. Autorka prokázala, že je schopna
samostatně pracovat s odbornou |iteraturou, lyh|edat a utřídit získané informace a lyužít je při nás|edné
v|astní analýze novinových č|ánků a jejich přek|adů. Práci hodnotím jako odborně fundovanou, Iogicky
strukturovanou a přínosnou pro každého, kdo chce získat základní přehted o dané problematice. oceňuji i
fa|<t, že autorka práci pravide|ně konzu|tova|a a kjejímu zpracování přistupova|a vetmi iniciativně a
zodpovědně. Práce tak po všech stránkách sp|ňuje požadavky k|adené na dip|omovou práci.



5. oTÁZKY A PŘIPoMÍNKY DoPoRUČBNÉ r sLlŽŠÍMU wsvĚu,BNÍ pŘI osHeJoBĚ Úedna až tři):

1. Stručně zhodnot'te nejvíce překvapující výsledky vámi provedené analýry.

2, Domníváte se, že by bylo možné wlžít portál VoxEurop.eu v pedagogické praxi?

6. NAVRHoVANÁ ZNÁMKA
(qýborně, ve|mi dobře, dobře' nevyhověl):

Výborně.
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